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हमारे पास 50 स�म पु�ष ह�, 
उ�� जाने दे और तरेे �ामी को 

ढंूढन ेदे। शायद परमे�र 
का आ�ा ने उसे उठा कर, 
और िकसी पहाड़ या तराई 
पर डाल िदया होगा।

नही ं- उ�� 
मत भेजो।

II Kings 2:12-16II Kings 2:12-16

एलीशा ने अपने दखु के �तीक 
के �प म� अपने व� फाड़े 
�ोिंक उसका गु�, एिल�ाह 
चला गया।

िरप�!िरप�!

एलीशा ने एिल�ाह के च�र को ले िलया। यह इस बात का 
�तीक था िक एिल�ाह का आ�ा उस पर उतर आया है।

एिल�ाह का 
परमे�र ,�भु अब 

कहा ँहै?

एिल�ाह का 
आ�ा एलीशा पर ठहर 

गया है।

भिव�वकताएँ झकुकर द�वत 
केने लगे, जो एलीशा के �ित 
उनकी अधीनता को दशा�ता है - 
अब इ¡ाएल का बड़ा 
भिव�व¢ा है।
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शायद परमे�र 
ने उसे कही ंऔर 

रखा है

या यिद वह मर 
चुका है, तो  हम उसे उिचत 

रीित दफन दे सके ।

तो उ�� 
भेजो।

[1] एिल�ाह के शरीर की िचतंा 
के कारण वे इसे उिचत दफन के 
िलए पुनः �ा� करना चाहते थ।े

हम पूरे देश म� देख चुके ह�। हमने तरेे �ामी 
एिल�ाह को कही ंभी नही ंपाया।

 न जाने के िलए 
�ा म�ने तझु ेनही ं

बोला था?

देखो, हमारा �भु, यहा ँका पानी खराब 
है, और भूिम अनु�ादक है।  मेरे पास एक 

नया �ाला ले आओ - 
और इसम� नमक डाल 

दो।

�भु कहता है: "म�ने इस 
पानी को चंगा िकया ह।ै यह िफर 
कभी भी मृ¤ु या भूिम अनु�ादक 

का कारण नही ंहोगी।"

और एलीशा के वचन अनुसार 
पानी शु¥ हो गया।

II Kings 2:16-22II Kings 2:16-2222



परमे�र के भिव�व�ा 
का उपहास करना परमे�र 
का उपहास करना है।

हे �भु - इन जवानो ंको तरेे धम��पी 
�ाय के अनुसार अनुशािसत कर - 
�ोिंक उ�ोनंे तेरा उपहास करना 

चुना है!

यहहह!

मेरी बाह फाड 
दी गई है!

दो रीछिनयो ंने 42 जवानो ंको फाड़ डाला और एलीशा वहा ँ
से िनकलकर शोमरोन की राजधानी को चला गया।

II Kings 2:23-25II Kings 2:23-25

जब एलीशा बतेले के नगर से होकर चला तो 
कुछ जवानो ंने उसका उपहास िकया।

यहा ँसे िनकल 
जा गंज े!

हा ँगंज े- तरेे िलए 
यहा ँकोई जगह नही ंहै!
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उसन ेमू�तपूजा करके द�ुता की, य
िप उसन े
बाल के ख�ो ंको िगरा डाला।

मोआब का राजा मेशा ने इ�ाएल को एक वा�षक भ ट के �प म  
100,000 मेमने और 100,000 म ढ़ो ंका ऊन िदया।

 अब अहाब मर चुका है, 
उसके बोझ को फ  कने 
का यही समय है।

म� सेना को इक�ा 
क�ँगा; इ�ाएल अब 
कमजोर है और �बल 
नही ंहो सकता।

य�दा के राजा यहोशापात को यह 
संदेश भेजो - " मोआब ने मेरे 

िव�� िव�ोह िकया है। उसस ेलड़ने 
के िलए �ा तू मेरी सहायता 

करेगा।

यहोशापात इ�ाएल म  यहोराम के पास आया।
मेरी �जा और य�ु के 

घोड़े तेरी आ�ा मान गे। य�ु के िलए 
तेरी �ा योजना है?

हम एदोम के 
जंगल से हमला कर गे - 
एदोम का राजा भी 
हमारे साथ है।

तीन सेना म�भूिम के रा¡ ेसे चले गए परंत ु
सात िदनो ंके बाद पानी ख¢ हो गया। हम �ा कर ?

�ा �भु हमे 
मोआब के राजा के हाथ 
सौपने के िलए यहा ँ

लाया है।

II Kings 3:1-10II Kings 3:1-10

राजा यहोराम ने अपने िपता अहाब 
की मृ¥ु के प¦यात रा§ िकया।
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हे इ�ाएल के राजा, हमे एक दूसरे 
के साथ �ा करना है?

तरेे माता और िपता के 
झठेू भिव�व�ाओ ंके 

पास जा!

नही!ं �ोिंक यह �भु है 
िजसन ेहमे मोआब के राजा के 
हाथ न� होन ेके िलए यहा ँ

बलुाया है!

यहोवा परमे�र के जीवन की शपथ मै तेरे 
पास नही ंआता केवल य�दा के राजा 

यहोशापात के िलए।
अब िकसी को वीणा 
बजाने के िलए मेरे पास 

ले आ।

�भु कहता ह ैइस सुखी तराई को गढ्डो ंसे 
भर दो िक वे पानी से भर जाए जो।

तुम आधंी या वषा� नही ं
देखोगे, पर� ुयह तराई पानी 
से भर जाएगी, और त�ुारे 
िलए और त�ुारे जानवरो ंके 

िलए ब�त होगी।

लेिकन यह केवल शु�आत है, �ोिंक 
�भु तुझ ेमोआब की सेना के ऊपर 

जयवंत बनाएगा!
तू उनके उ�म शहरो ं

को जीतेगा यहा ँतक उनको जो 
मजबतू है -- और सभी प�र 
वाले अ¡े भूिम को नाश 

करेगा।

II Kings 3:11-19II Kings 3:11-19

यहोशापात पूछता है 
िक हमारे साथ �ा कोई �भु 

का भिव�व�ा है?

एिल¤ाह का 
सहयोगी, एलीशा 

यहा ँहै।

वह ऐसा 
मनु� है जैसा 
हम¦ चािहए।
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लेिकन इ�ाएली सेना ने मोआबी सेना पर 
हमला िकया और उ	� मार डाला।

म�ने सोचा वे 
मर गए थ!े

जान बचाने के 
िलए भागो!

II Kings 3:20-24II Kings 3:20-24

अगली सुबह भोर को जब उ	ोनंे 
एदोम की ओर देखा।

जैस ेभिव�वकता ने 
कहा यह िब�ुल वैसा है 

- हर जगह पानी ही 
पानी है!

मोअिबयो ंने हर उस पु�ष को तैयार िकया जो 
सीमा पर लड़ सके।

खून! [1] तीनो ंसेनाओ ंने 
आ�मण िकया और 
एक दूसरे को मार 

डाला! आओ चल� और 
लूट को इक�ा कर�!

[1]  सूय� के िकरण� और लाल रेतीले प�र 
के  िम�ण ने पानी को लाल रंग िदया।

66



य�ु को हारते �ए देखकर, मोआब का 
राजा  700 तलवारबाजो को लेकर एदोम 
के राजा तक प�ँचने की  कोिशश िकया।  

इसस ेहारने के बाद - 
वह दोनो ं सेनाओ ं के 
सामने शहरपनाह पर 
चढ़ गया।

वह �ा 
कर रहा है?

वह अपने बटेे 
को एक बिलदान के �प 
म� उनके देवता केमोश 
को चढ़ा रहा है।

राजा के इस बिलदान ने मोअिबयो ंको और 
तेजी से लड़न ेके िलए उ�िेजत िकया।

अंत म�, इ�ाएली सेना घर 
वापस लौट गए।

II Kings 3:25-27II Kings 3:25-27

इ�ाएली आगे 
बढ़े।

उ�ोनंे हर अ�ी भूिम पर प�र फेका, कुओ ंको बंद कर िदए, फल 
वाले पेड़ो के तोड़-िगराया और हर शहर पर िवजय �ा� िकया।
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एलीशा की और कहािनया।ँ
मेरा पित - 

भिव�वकताओ ंके 
समूह म� से एक था – 
वह मर चुका है।

अब एक ऋणदाता 
�पये मागं रहा है, नही ंतो 
वह मेरे दोनो बटेो ंको दास 
के �प म� ले जाएगा।

तरेे घर म� 
िकतना भोजन 

है?
 केवल एक कु�ी 

जैतून के तेल के अलावा, 
िब�ुल कुछ नही।ं

अपने पड़ोिसयो ं
से बत�न और �ाले 

ले आ।

"अपने बटेो ंके साथ 
अपने घर जा।"

" जैतून के तेल को बत�नो ंऔर �ालो ंम� भर 
- जो भर जाते ह� उ�� िकनारा कर।"

मुझ ेदूसरा 
बत�न दे। 

पर� ुऔर 
नही ंहै!

तब तेल का बहना 
बंद हो गया। 

�भु ने आ�य�कम� 
से सभी �ाले भरने तक 
तेल का �बंध िकया।

जा और तेल को 
बचे और अपने कज़� भ�ान 
कर। तू और तरेे बटेे को जीने 
के िलए पया�� �पये होगंे।

II Kings 4:1-7II Kings 4:1-788



यह मनु� एक पिव� 
भिव�वकता है। एक खाट, मेज, 
कुस
 और दीवट के साथ छत पर 
उसके िलए एक कमरा बनाएं, 
तािक वह जब भी आए, यहा ँ

ठहर सके।

उनकी अगली या�ा ....

�ी को बोलो 
िक म� उससे बात करना 

चाहता �ँ।

हमारे �ित तेरी दया की हम 
तारीफ करते ह�। हम तेरे िलए �ा कर� - तेरी 

चचा� �ा राजा और �धान सेनापित से की जाए?
नही ं- म� 

िब�ुल संत�ु �ँ।

हम उसके 
िलए �ा कर 
सकते ह�?

उसका कोई 
पु� नही ंहै, और 
उसका पित बढ़ूा 

है।

उसे िफर से 
बलुाओ।

II Kings 4:8-15II Kings 4:8-15

शूनेम शहर म�, एलीशा और उसके 
सेवक जब भी वे वहा ँसे गुजरते 
थ,े एक �मुख मिहला के घर खाने 
के िलए आमंि�त िकया जाता था।
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पर� ुएलीशा की भिव�वाणी सच 
ई और 
एक साल बाद उसने एक पु� को ज� िदया।

जब उसका पु� बड़ा हो गया, एक िदन वह उसके िपता से 
िमलने गया, जो लवनेवालो ंके साथ काम कर रहा था।

मेरा िसर - 
मेरा िसर!

 ज�ी - उसे 
उसकी माता के 
पास ले जाओ।

पर� ुलड़का दोपहर तक 
मर गया।

II Kings 4:15-20II Kings 4:15-20

अगले वष� इस 
समय तक तझु ेएक 

पु� होगा। हे परमे�र 
के जन - कृपया 

मुझस ेइस तरह झठू 
न बोल!
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आज �ो?ं 
यह कोई धा�मक 
अवकाश का िदन 

नही ंहै।
यह मह
पूण� है 
। मुझ ेजाना ह।ै

ज�ी! जब तक म� न क�ँ 
तब तक मेरे सुिवधा के िलए 

धीरे मत चलना।

देखो, शुनेमवासी �ी 
आ रही है। दौड़ो और उससे 
िमलो और उसस ेपूछो �ा 

सम�ा ह।ै
 देखो िक उसका पित 
कुशल से है और उसका 

लड़का ठीक है।

मेरा �ामी 
जानना चाहता है 
िक सब कुछ 
कुशल है ।

हा,ँ सब कुछ 
कुशल है।

II Kings 4:21-26II Kings 4:21-26

उसन ेअपने मृतक पु� को भिव�वकता 
की खाट पर िलटा िदया। सेवको ंम� से एक 

को एक गध ेके साथ भेज। 
तािक म� भिव�वकता के यहा ँ
ज�ी जा सकँू और ज�ी 

लौट सकँू।
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मेरी छड़ी को ले! 
ज�ी कर और छड़ी 
लड़के के मँुह पर 

रख दो।
परमे
र की 

जीवन की शपथ, म� 
तरेे िबना घर नही ं

जाऊंगी।

एलीशा का सेवक, गेहजी, 
उनके आगे दौड़ा।

म�ने छड़ी को लड़के 
के मँुह पर रख, लेिकन कुछ 
नही ं�आ - लड़का अभी 

भी मरा पड़ा है।

और एलीशा ने �भु से 
�ाथ�ना िकया।

II Kings 4:27-33II Kings 4:27-33

त�ु� पकड़ने 
की ज�रत नही ं

है....

उसे अकेले छोड़ 
दो; उसे कुछ तो ब�त परेशान 
कर रहा है, और �भु ने मुझ े
बताया नही ंिक �ा �आ है।

तूने मुझस ेकहा था िक 
मेरा एक पु� होगा। और म�ने तुमसे 
िवनती की िक मुझसे झठू न बोल!
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हचचो!

उसन ेअपना मँुह लड़के के मँुह पर, अपनी 
आखँ� उसकी आखँो ंपर और अपने हाथ 
उसके हाथो ंपर रख िदया -  और शरीर 
िफर से गम� होने लगा।

तब भिव वकता घर म� इधर-उधर 
टहलन ेलगा; तब वह िफर से लड़के 
पर पसर गया।

लड़का सात बार छीकंा।

हचचो!

उसे अंदर 
बलुाओ।

अपने बटेे 
को ले-ले।

II Kings 4:34-37II Kings 4:34-37 1313



एलीशा िगलगाल म� भिव�वकताओ ंकी संगित 
म� लौटा, जहा ँअकाल पड़ा था।

एक बड़ा ह�ा 
चढ़ाकर कुछ पका िक 
हम भिव�वकताओ ंको 

िखला सके।

जवान भिव�वकताएँ िखचड़ी के िलए 
साग तोड़न ेमैदान को गए ।

 हे परमे�र के 
जन, ह�े म� मृ�ु है - 
िखचड़ी म� जहरीला 

फल है!
कुछ मैदा 
ले आओ।

अब खाने 
के िलए उ�� 
परोसो।

एलीशा के मैदा डालने के बाद ह�े म� 
कुछ भी हािन की व� ुन रही। अ�तु  - परमे�र सच म� 

एलीशा के साथ है।

उसे देखकर और 
सुनकर हम परमे�र के साथ 
चलना सीख सकते ह�।

II Kings 4:38-41II Kings 4:38-411414



लेिकन इतने 
कम से भिव�वकताओ ं
की संगित के 100 पु�षो ं
को नही ंिखला पाएंगे!

लोगो ंको इसे 
खाने को दो।

�ोिंक परमे�र इस 
�कार कहता है: "वे 

खाएंगे और कुछ बच भी 
जाएगा।"

लोगो ंने खाना खाने के 
िलए कतार लगाई।

!!!
देखो - अभी 

भी रोटी शेष ह�।

हा ँ- �भु 
के वचन के 
अनुसार।

II Kings 4:42-44II Kings 4:42-44

म� बालशालीशा से आया �ँ। म� 
परमे�र का भय मानता �ँ और उसके 
सेवको ंके िलए पहले उपज की रोटी 

और अनाज लाया �ँ।
�भु तुझ ेऔर 

इस भ�ट को आशीिषत 
करे।
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नामान, अरामी सेना का सेनापित, एक शूरवीर 
था और उसके राजा की 
ि	 म� �िति�त 
�ि� था, लेिकन उसे एक सम�ा थी।

एक चम� रोग । उसकी प�ी के पास एक इ­ाएली दासी 
थी जो इ­ाएल से पकड़ी गयी थी ।

यिद केवल मेरा 
�ामी उस भिव�वकता 
से िमले जो शोमरोन 

म� है!

वह उसे उसकी 
बीमारी से चंगा कर 

सकता है।

मेरी प�ी ने मुझ ेइ­ाएल के एक भिव�वकता के 
बारे म� बताया है जो चंगा कर सकता है और परमे�र 
के �ारा आ�य�कम� करता है  - तेरा सेवक पता 

लगाए?

िनि�त �प से 
जाओ -  और म� इ­ाएल 
के राजा को एक प� 

भेजूं गा

नामान 750 िक�ार 
चादंी, 150 िक�ार 
सोना और दस जोड़े 
व� के साथ इ­ाएल 
को रवाना हो गया।

II Kings 5:1-5II Kings 5:1-51616



अरामी राजा �ा कर रहा है, 
"इस प� के साथ म� अपने सेवक 
नामान को तरेे पास भेज रहा 	ँ 
तािक तू उसे उसके बीमारी से 

चंगा कर सके।

 म� उसके साथ 
एक बड़े य�ु का 
अपराधी 	ँ।

�ा म� परमे र 	ँ? �ा म� 
मार सकता 	ँ और जीिवत 

कर सकता 	ँ?
यह �ि� �ो ं

िकसी को मेरे पास चंगाई 
के िलए भेजता है? वह मेरे साथ झगड़ा 

करने की कोिशश कर 
रहा है!

 हे महाराज, 
भिव�वकता एलीशा की 

ओर से संदेश है।

"तून ेअपने व� �ो ं
फाडे?"

" उस मनु� को मेरे पास आन ेदो 
और वह जान जाएगा िक इ�ाएल म� 

एक भिव�वकता है।"

खुशी से। इस अरामी 
सेनापित को एलीशा के 

घर भेजो।
 देखते ह� वह 

उसके साथ �ा कर 
सकता है?

मेरा �ामी तेरे िलए 
कहता है िक यरदन जा और सात 
बार अपने आपको धो, और तेरा 
चम� चंगा हो जाएगा - और तू शु� 

हो जाएगा।

II Kings 5:6-10II Kings 5:6-10 1717



म�ने सोचा िक वह अव� मेरे पास 
आएगा और उसके 
भु परमे�र के 

नाम को पुकारेगा -  और मुझ ेमेरे कोढ़ 
बीमारी से चंगा करने के िलए अपने 

हाथ को िहलाएगा।

दिम� के अबाना 
और पप�र निदया ँइ�ाएल के 
सब जलाशयो ंसे उ�म ह ै- 
�ा म� वहा ँ�ान करके शु� 

नही ंहो सकता।

 हे मेरे िपता, यिद 
भिव�वकता तझु ेकुछ बड़ा 
काम करने के िलए बोलाता, तो 

�ा तू उसे नही ंकरता?
इसस ेबढ़कर �ा, 
जैसा उसन ेकहा, तो, 

"�ान कर और शु� हो 
जा!"

ब�त 
अ�ा।

सो, भिव�वकता के िनद�शो ंको मानते �ए....उसन े
यरदन नदी म� सात बार अपने आपको डुबोया।

यह नही ंहो 
सकता...

इ�ाएल 
का परमे�र ही 

वा�िवक परमे�र 
है।

 मेरी �चा - यह 
एक छोटे ब�े की �चा 

के समान है!

II Kings 5:11-14II Kings 5:11-141818



कुशल से 
जा।

" लेिकन �भु एक बात के िलए तरेे दास को �मा कर: 
जब मेरा 
ामी िर�ोन के मंिदर म� द�वत करने के 
िलए �वेश करे और वह मेरे बाहँो म� झकेु..."

"और मुझ ेवहा ँभी द�वत करना है - �भु 
तरेे सेवक को इसके िलए �मा करे।"

मेरा 
ामी इस 
अरामी नामान के �ित ब­त 
सहज था, उसके उदार 
उपहारो ंको 
ीकार नही ं

िकया।

�भु के जीवन की 
शपथ, म� उसके पीछे 
दौडंूगा और अपने िलए 

कुछ ले लँूगा।

II Kings 5:15-20II Kings 5:15-20

 अब म� जान गया �ँ िक पूरे िव� 
म� इ�ाएल के परमे�र को छोड़ 

कोई परमे�र नही ंहै।
कृपया तरेे सेवक से 
भ�ट को �हण कर।

परमे�र के 
जीवन की शपथ, िजसकी 
सेवा म� करता �ँ, म� कुछ 

भी नही ंलँूगा।

कृपया - मुझ े
चंगा करने के 
िलए तूने एक 
बड़ा आ�य�कम� 
िकया है ।

इ�ाएल के �भु परमे�र 
ने तुझ ेचंगा िकया है।

तो मुझ ेदो ख�र िजतना 
उठा सक�  उतनी िम£ी लेने दे - ¤ोिंक 
तेरा सेवक कभी भी अ¥ देवताओ ंको 
होमबिल और बिलदान नही ंचढ़ाएगा 

पर¨ ुकेवल �भु को।
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�ा सब कुछ 
कुशल है?

हा,ँ मेरे �ामी 
ने मुझ ेभेजा �ोिंक 

भिव�वकताओ ंकी संगित म� से 
दो पु�ष उसके पास आये ह�।

वह चाहता है 
िक तू उ�� एक िक�ार 
चादँी और दो जोड़े 

व� दे।

खुशी से, दो 
िक�ार ले-ले और तेरे साथ अपने 

सेवको ंको सामान उठाने 
के िलए भेज देता �ँ।

तू सब कुछ यहा ँछोड़ 
सकता है और तरेे �ामी 
के पास लौट सकता है।

गेहजी, तू कहा ँ
था?

तेरा सेवक कही ं
नही ंगया।

�ा मेरी आ�ा 
तरेे साथ नही ंथी जब वह 
मनु� तझु ेिमलने के िलए 
अपने रथ से उतरा?

 �ा यह समय �पये 
लेने या व� �ीकार करने का है 
-- या जैतून की बारी और दाख 
की बारी, भेड़ - बकिरया ँया दास 

और दासी लेने का?
नामान का कोढ़ 

तुझ ेऔर तरेे वंश पर 
सदा लगा रहेगा।

II Kings 5:21-27II Kings 5:21-272020



देखो, िजस �ान 
पर हम तुमसे िमलते ह
 
हमारे िलए ब	त ही 

छोटा है।

आओ यरदन को 
चले, जहा ँहम सब को एक 

एक ब�ी िमल सकती है; और  
हमारे रहन ेके िलए वहा ँएक 

�ान बनाएं।

जा।

 ा तू तेरे सेवको ं
के साथ चलेगा?

 म
 जाऊंगा

ओह नही,ं मेरे 
�भु - कु�ाड़ी तो मागंी 

	ई थी।

वह कहा ँ
िगरी ?

वह वहा ँ
िगरी।

एलीशा ने एक लकड़ी काटी और 
उसे उस �ान पर फ� क दी....

...लोहा ऊपर तैरने 
लगा।

उसे उठा 
लो।

II Kings 6:1-7II Kings 6:1-7 2121



मुझ ेबताओ! हम म� से 
कौन इ�ाएल के राजा 

की ओर है?

हम म� स ेकोई नही,ं 
मेरे �भु राजा।

एलीशा भिव�व�ा  इ�ाएल के 
राजा को वही वचन सुनाता है जो तू 

तेरे शयन क� म� बोलता है।

जाओ, पता करो वह 
कहा ँहै, तािक म� लोगो ंको भेज 

सकँू और उसे पकड़ लँू।

जब आराम के राजा को पता चला िक भिव�वकता दोतान म� है, तो उसन ेवहा ँघोड़ो,ं 
रथो ंसमेद एक भारी सेना को भेजा और एलीशा को चारो ंओर से घेर िलया।

II Kings 6:8-14II Kings 6:8-14

आराम का राजा इ�ाएल के 
साथ य�ु कर रहा था... म� यहा ँ

अपनी छावनी 
डालंूगा।

राजा यहोराम, भिव�वकता 
एलीशा की ओर से एक संदेश है,  हम� 

उस �ान के बारे म� चेतावनी देता है जहा ँ
अराम का राजा अपने सैिनको ंके साथ 

डेरा डालेगा।

यह तीसरी बार है जब 
भिव�वकता ने उनके िठकाने 
के बारे म� सही सूचना दी है।
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अरे नही,ं हे मेरे 
�भु! अब हम �ा 

करे?

मत डरो। जो 
हमारे साथ है वे उनसे 
अिधक है जो उनके 

साथ ह�।
हे �भु, इसकी 

आखेँ खोल दे, िक 
देख पाए।

II Kings 6:15-17II Kings 6:15-17 2323



यह सड़क नही ंहै, 
और यह शहर नही ंहै।

मेरे पीछे हो लो, और म
 
उस मनु
 की ओर िजस ेतुम ढंूढ 
रहे हो तु�ारी अगुवाई क�ँगा। और उसने उ ­ इ�ाएल की राजधानी 

सामिरया को ओर ले गया।हे �भु, इन पु�षो ंकी 
आखेँ खोल दे िक वे 

देख सक­ ।
नही ं- हम 

इ�ाएल के शहर 
म­ है। वे हम­ मार 

डाल­गे।

�ा म
 उ ­ मा�ँ, 
हे मेरे िपता? �ा म
 

उ ­ मा�ँ?

�ा हम य�ु 
के कैिदयो ंको 
मारते ह
?

उ ­ खाने -िपने 
को दो तािक वे खा सक­  और 
पी सक­  और अपने �ामी के 

पास लौट जाएं।

एलीशा के वचन के अनुसार, राजा ने अरामी 
सेना के िलए एक बड़ा भोज तैयार िकया।

खाने -िपने के बाद, वे उनके 
�ामी के पास लौट गए।

और उ ोनंे इ�ाएल की सीमा पर 
छापा मारना बंद कर िदए।

II Kings 6:18-23II Kings 6:18-23

"हे �भु, इस सेना 
को अंधा कर दे।"

और परमे�र न ेसेना 
को अंधा कर िदया।
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बाद म�, आराम का राजा लौटा, और उसन ेउसकी पूरी सेना को इ�ाएल 
की राजधानी सामिरया पर क�ा करने के िलए भेजा।

छापा मारने के कारण इतना 
भयानक अकाल पड़ा िक 
एक गध ेका िसर दो िक�ार 
चादंी म� िबका।

मेरी मदद कर, 
हे मेरे �भु राजा!

यिद �भु तेरी 
मदद न करे, म� तरेे 
िलए कहा ँसे मदद 
लाऊं? �ा खिलहान 

म� से?
दाखरस के कु� 

म� से?
�ा बात है?

 इस �ी ने मुझस ेकहा, 
"अपना बटेा दे िक हम आज 
उसे खा ले, और कल हम मेरे 

बटेे को खाएंगे।"
तब, मेरे बटेे को हमने 

पकाकर खा िलया। अगला 
िदन म�ने उसको कहा, "अपना 
बटेा दे िक उसे खा ल�," लेिकन 

उसन ेउसे िछपा िलया।

परमे�र मेरे साथ 
बता�व करे, वरन इससे भी 

अिधक करे, यिद म� शापात के 
पु� के एलीशा का िसर उसके 

धड़ पर बना रहे!

II Kings 6:24-31II Kings 6:24-31 2525



देखो, चाहे �भु 
आकाश के झरोखे खोले, 
तो भी 
ा ऐसी बात हो 

सकेगी?

तू इसे अपने आखँो ं
से देखेगा - लेिकन उसम� 
से तू  कुछ भी नही ंखा 

पायेगा ।

II Kings 6:32-7:2II Kings 6:32-7:2


ा तू नही ंदेखता 
िक यह खूनी कैसे िकसी 
को मेरा िसर काटने 

भेज रहा है?

देखो, जब दूत आए, 
उसके िलए दरवाजा बंद कर 
देना। 
ा उसके �ामी के 
पावं की आहट उसके पीछे 

नही ंहै?

यह िवपि� परमे�र 
की ओर से है। म� आगे 

ो ं �भु की �ती�ा 

क�ं?

�भु के 
वचन सुनो।

परमे�र इस �कार 
कहता है: कल इसी समय, 

शोमरोन के फाटक म� सआ भर 
मैदा एक शेकेल म� और दो 
सआ जौ भी एक शेकेल म� 

िबकेगा।
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और यिद हम 
यहा ँ�क जाए, तब भी 
हम मर जाएंगे।

इसिलए, आओ हम 
अरािमयो ंकी छावनी म� 

जाए और आ� 
समप�ण कर�। यिद वे हम� छोड़ते 

ह�, तो हम जीिवत रह�ग;े 
यिद वे हमको मार डाले, 
तो हम मर जाएंगे।

लेिकन छावनी म� कोई नही ंथा �ोिंक रात से पहले जब �भु ने अरामी 
सेना को रथो ंऔर घोड़ो ंकी और एक भारी सेना की आहट सुनाई थी ....

इ�ाएल के राजा 
ने िह�ी और िम�ी राजाओ ं
को वेतन पर बलुवाया है िक 

हम पर चढ़ाई कर�!

अपने जीवन 
बचाने के िलए 

भागो!

म� हमारे अ�े 
भा� पर िव�ास 
नही ंकर पा रहा!

 हम धनवान है।

जो हम कर रहे ह� वह 
सही नही ंहै। यह एक सुभ-स�ेश 
का िदन है और हमने इसे अपने 

तक रखा है।
यिद हम सवेरे तक 

की �ती�ा कर�, द� हम तक 
आ प�ँचेगा। आओ हम तुरंत 
जात ह� और राजकीय भवन 
को इसकी सूचना देत ेहै।

II Kings 7:3-9II Kings 7:3-9

चार कोढ़ी एक �ाकलुता 
का सामना कर रहे थ।े
हम �ो ंयहा ँबठेै बठेै मर 

जाए? यिद हम कहे, "हम नगर 
म� जाएंगे" - वहा ँअकाल पड़ा 
है, और हम मर जाएंगे।
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हम अरामी के छावनी म� गए और वहा ँकोई भी नही ंथा 
- िकसी की कोई आवाज़ नही ं- केवल बंध े�ए घोड़े 

और गध ेह� और डेरे जैसे के तैसे  थ े।

अरामी चले 
गए है!!

म� तु�� बताऊंगा अरािमयो ंने �ा 
िकया है- वे जानते है िक हम लोग 
भूखे ह� इस कारण वे हम� जीिवत 

पकड़ने के िलए देहातो ंम� 
िछपे ह�।

कुछ पु�षो ंको चुनो और 
पाचं घोड़ो को ले लो जो 
बचे ह� और पता करो �ा 

�आ।
उनका क� बाकी 
बबा�द इ�ाएल के 
बचे �ओ ंसे कम न 

होगा ।

यह सच है - अरामी 
भाग चुके ह�!

ज�ी - इस 
खुशखबरी के साथ 
नगर म� वापस 

जाओ!

कम�चारी िजसन ेएलीशा से �� पूंछा उसे शहर के फाटक पर 
अिधकार िदया गया  - और जब लोग अरामी छावनी को 
लूटने दौड़े तो वह पैरो ंतले कुचला गया और मर गया। 

और उस िदन एक शेकेल म� बारह सा मैदा िबकेगा 
और बीस सा जौ एक शेकेल म� िबकेगा....जैसे 
एलीशा ने भिव£व वाणी की थी।

II Kings 7:10-20II Kings 7:10-202828



हे मेरे �भु, हे मेरे 
राजा, यह वही �ी है और 
यह उसका बटेा है िजस े
एलीशा ने िजलाया था। 

यही पहली अवसर है, 
म�ने कभी भी िकसी �ि� के 
मृ�ु स ेपुनः जीिवत होन ेके 

बारे म� नही ंसुना।

 जो कुछ उसका है म� उसे वापस देना चाहता  �ँ 
।...... उसकी भूिम की पूरी आमदनी समेत जो उसके 

देश छोड़ने से लेकर अब तक की है।  

हा ँ, मेरे राजा -
जैसे तूने कहा वैसा ही 

होगा।  

II Kings 8:1-6II Kings 8:1-6

शुनेमवासी �ी िजसके बटेे को एलीशा ने चंगा िकया था वह 
पिलि�यो ंके देश म� सात साल तक रही �ोिंक एलीशा ने 
उसको आनेवाले अकाल के बारे म� चेतावनी दी थी।

जब वह वापस लौटी तो कोई और उसके घर और भूिम 
पर क�ा कर बठेा, इसिलए वह राजा के पास गई।

उस िदन, गेहजी, एलीशा का दास, राजा को एलीशा �ारा िकए गए बड़े आ�य� कम� 
के बारे म� सुना रहा था,  साथ ही �ी के बटेे को मृ�ु से िजलाने के बारे म� भी।
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अराम का राजा बीमार था और जब उसन ेसुना िक एिल�ाह 
राजधानी म	 है, उसन ेउसके सेवक हजाएल को बलुाया ।  

अपने साथ एक भ	ट 
ले जा और परमे�र के 
जन को िमलने जा।

उसके �ारा �भु से 
स�ित ले और उससे पंूछ यिद 
म� इस बीमारी से चंगा हो 

जाऊंगा ।  

राजा एलीशा को एक िहतकारी जवाब के िलए �भािवत करने की आशा 
रख रहा था और हजाएल को भ	टो ंसे भरे चालीस ऊँट के साथ भेजा। तेरा बटेा ब�ेदद, अराम के राजा 

ने मुझ ेयह पूँछने भेजा है,"�ा म� 
इस बीमारी से चंगा होऊँगा?"

जा और उसस ेकह,"तू 
िनि�त चंगा हो 
जाएगा।"

हालािंक, �भु न ेमुझ े
�गट िकया है िक वह 

िनःसंदेह मर 
जायेगा।

भिव�वकता ने राजा के दास को ऐसे घूरकर 
देखा िक हजाएल लि�त होकर चला गया।

हजाएल  श�मदा �आ �ोिंक उसे मालूम चला िक  एलीशा जान 
गया िक उसने राजा को मारने का षड़यं¢ बनाया।  

II Kings 8:7-11II Kings 8:7-11

परमे�र ने होरेब पहाड़ पर एिल�ाह को तीन आ£ाएँ दी थी उसम	 स ेएक आ£ा 
को पूरा करने के िलए एलीशा दिम¤ को गया। ( 1 राजा 19:15 - 16)
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एलीशा ने तुझ से 
�ा कहा ?

उसन ेमुझस े
कहा िक तू िनःसंदेह 

बचेगा।

दसुरे िदन उसन ेरजाई को लेकर जल 
से िभगो िदया, और इसे राजा के मँुह 
पर ओढ़ा िदया, िक वह मर गया।

हररर....

तब हजाएल उसके �ान 
पर राजा बन गया।

II Kings 8:12-15II Kings 8:12-15

मेरा �भु �ो ंरो 
रहा है ?

�ोिंक म� जानता 
�ँ िक तू इ�ाएिलयो ंको 
हािन प�ंचाएगा।  "तू उनके गढ़वाले नगरो ंफंूक देगा, उनके जवानो ं

को तलवार से मार डालेगा, उनके बाल ब�ो ंको 
तू भूिम पर पटक देगा और उनके गभ�वती ि�यो ं
को चीर डालेगा।"

तेरा दास जो कु� ेके 
समान है, वह कैसे ऐसे बड़े 

काम कर सक� गे?

�भु ने मुझ पर 
�गट िकया है िक तू आराम 
का राजा बन जाएगा।
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